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	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Allmänna principer och information till kunder
	Allmänna principer och information till kunder

	1. Medlemsstaterna ska kräva att varje värdepappersföretag när det tillhandahåller investeringstjänster, eller i förekommande fall sidotjänster, till kunder handlar hederligt, rättvist och professionellt i enlighet med sina kunders bästa intresse och särskilt i enlighet med de principer som anges i denna artikel och i artikel 25. 
	1. Medlemsstaterna ska kräva att varje värdepappersföretag när det tillhandahåller investeringstjänster, eller i förekommande fall sidotjänster, till kunder handlar hederligt, rättvist och professionellt i enlighet med sina kunders bästa intresse och särskilt i enlighet med de principer som anges i denna artikel och i artikel 25. 

	
	1a. Medlemsstaterna ska säkerställa att när värdepappersföretag utformar investeringsprodukter eller strukturerade insättningar för försäljning till professionella eller icke-professionella kunder ska dessa produkter utformas för att möta behoven på en identifierad målmarknad inom den relevanta kundkategorin och att värdepappersföretaget vidtar skälig omsorg för att se till att investeringsprodukten marknadsförs och distribueras till kunder inom målgruppen och att försäljningsmål och interna incitamentsprogram inte skapar incitament för att marknadsföra eller distribuera investeringsprodukten utanför målgruppen. Medlemsstaterna ska kräva att värdepappersföretag som utformar investeringsprodukter eller strukturerade insättningar för försäljning till professionella eller icke-professionella kunder lämnar information till eventuella tredje parter om den avsedda målmarknaden för produkten.


	
	1b. Medlemsstaterna ska tillse att det sätt på vilket ett värdepappersföretag ger ersättning till sin personal, utsedda representanter eller andra värdepappersföretag inte hindrar dem från att uppfylla sin skyldighet att agera i kundens bästa intresse. Medlemsstaterna ska tillse att då personal ger råd om, marknadsför eller säljer investeringsprodukter eller finansiella instrument till icke-professionella kunder, ska ersättningsstrukturerna i fråga inte vara till nackdel för deras förmåga att tillhandahålla objektiva rekommendationer, eller att tillhandahålla information på ett sätt som är rättvist, tydligt och inte missvisande i enlighet med punkt 2 och inte på annat sätt ger upphov till onödiga intressekonflikter. Medlemsstaterna ska särskilt säkerställa följande:

	
	(a) Ersättningen beror inte på mål för försäljningen eller lönsamheten av investeringsprodukterna eller de finansiella instrumenten.

	
	(b) Ersättningen eller andra arrangemang inbegripet resultatbedömningar skapar inga incitament för personalen att rekommendera en viss investeringsprodukt eller ett visst finansiellt instrument till en icke-professionell kund när värdepappersföretaget skulle kunna erbjuda en annan investeringsprodukt eller ett annat finansiellt instrument som bättre skulle uppfylla kundens behov och mål. 

	2. All information, inklusive marknadsföringsmaterial, som värdepappersföretaget tillställer kunder eller presumtiva kunder ska vara rättvisande, tydlig och får inte vara vilseledande. Marknadsföringsmaterial ska lätt kunna identifieras som sådant. 
	2. All information, inklusive marknadsföringsmaterial, som värdepappersföretaget tillställer kunder eller presumtiva kunder ska vara rättvisande, tydlig och får inte vara vilseledande. Marknadsföringsmaterial ska lätt kunna identifieras som sådant. 

	3. Kunder och presumtiva kunder ska förses med lämplig information om 
	Kunder och presumtiva kunder ska förses med lämplig information vid lämplig tidpunkt om 

	– värdepappersföretaget och dess tjänster; när investeringsrådgivning tillhandahålls ska det i informationen anges huruvida rådgivningen tillhandahålls på självständig grund och huruvida den är grundad på en allmän eller en mer begränsad analys av marknaden, och det ska anges huruvida värdepappersföretaget kommer att ge kunden en fortlöpande bedömning av lämpligheten hos de finansiella instrument som det rekommenderar kunderna, 
	– värdepappersföretaget och dess tjänster, och när investeringstjänster erbjuds ska informationen specificera det utbud av produkter som omfattas av rådgivningen,

	– finansiella instrument och föreslagna placeringsstrategier; denna information bör innefatta lämpliga riktlinjer om, och varningar för, de risker som är förknippade med investeringar i dessa instrument eller särskilda placeringsstrategier, 
	– produktstrukturer och kundkategoriseringen på den tänkta målmarknaden, finansiella instrument och föreslagna placeringsstrategier, och denna information bör innefatta lämpliga riktlinjer om, och varningar för, de risker som är förknippade med investeringar i dessa produktstrukturer, finansiella instrument eller särskilda placeringsstrategier, 

	– handelsplatser, 
	– handelsplatser, 

	– kostnader och tillhörande avgifter. 
	– kostnader och tillhörande avgifter som hänför sig till både investerings- och sidotjänster och alla investeringsprodukter, strukturerade insättningar eller finansiella instrument som rekommenderas eller marknadsförs till kunder. 

	Den information som avses i första stycket bör tillhandahållas i en begriplig form på ett sådant sätt att kunder eller presumtiva kunder har rimlig möjlighet att förstå arten av och den risk som är förknippad med den investeringstjänst och den specifika typ av finansiellt instrument som erbjuds och därigenom är väl informerade inför investeringsbesluten. Denna information får lämnas i standardiserad form. 
	För alla investeringsprodukter i det första stycket ska totalkostnaden för investeringen anges genom ett typexempel som illustrerar den kumulativa effekten på avkastningen av alla avdrag, inbegripet avgifter och kostnader, som inte orsakas av förekomsten av den underliggande marknadsrisken, på grundval av en standardiserad projicering av ett penningbelopp före investeringen och åtminstone en gång per år för varje faktiskt investering. 

	
	3a. När investeringsrådgivning eller diskretionär portföljförvaltning tillhandahålls ska lämplig information enligt punkt 3 ges innan investeringsrådgivningen tillhandahålls och ska inbegripa följande:

	
	(a) det utbud av investeringsprodukter och finansiella instrument på vilka rekommendationen kommer att baseras och särskilt huruvida utbudet är begränsat till finansiella instrument som emitterats eller tillhandahålls av enheter som har nära förbindelser med värdepappersföretaget, 

	
	(b) huruvida en avgift ska betalas av kunden för rådgivningen och i så fall denna avgift eller grunden för att beräkna den,

	
	(c) huruvida värdepappersföretaget regelbundet kommer att ge kunden en bedömning av lämpligheten hos de finansiella instrument som rekommenderas kunderna.

	
	Den information som avses i första stycket ska tillhandahållas i en begriplig form på ett sådant sätt att kunder eller presumtiva kunder har rimlig möjlighet att förstå arten av och den risk som är förknippad med den investeringstjänst och den specifika typ av finansiellt instrument som erbjuds och därigenom är väl informerade inför investeringsbesluten. Medlemsstaterna får kräva att denna information lämnas i standardiserad form.

	4. I det fall en investeringstjänst erbjuds som del av en finansiell produkt för vilken det redan finns andra regler i unionslagstiftning eller gemensamma europeiska normer för kreditinstitut och konsumentkrediter avseende informationskrav, ska denna tjänst inte därutöver omfattas av förpliktelserna enligt punkterna 2 och 3. 
	4. I det fall en investeringstjänst erbjuds som del av en finansiell produkt för vilken det redan finns andra regler i unionslagstiftning eller gemensamma europeiska normer för kreditinstitut och konsumentkrediter avseende informationskrav, ska denna tjänst inte därutöver omfattas av förpliktelserna enligt punkterna 2, 3 och 3a. 

	5. När värdepappersföretaget informerar kunden om att investeringsrådgivningen tillhandahålls på självständig grund ska företaget 
	5. Medlemsstaterna får dessutom förbjuda eller ytterligare begränsa att avgifter, provisioner eller naturaförmåner erbjuds eller godtas vid tillhandahållandet av investeringsrådgivning eller andra investerings- eller sidotjänster.

	
	När värdepappersföretaget informerar kunden om att investeringsrådgivningen tillhandahålls på självständig grund mot betalning ska företaget 

	i) bedöma ett tillräckligt stort antal finansiella instrument som är tillgängliga på marknaden; de finansiella instrumenten bör diversifieras med avseende på typ och emittenter eller produktleverantörer och bör inte vara begränsade till finansiella instrument som utfärdats eller tillhandahållits av enheter som har nära förbindelser med värdepappersföretaget, 
	bedöma ett tillräckligt stort antal finansiella instrument som är tillgängliga på marknaden rättvist och uttömmande; de finansiella instrumenten bör diversifieras med avseende på typ och emittenter eller produktleverantörer och bör inte vara begränsade till finansiella instrument som utfärdats eller tillhandahållits av enheter som har nära förbindelser med värdepappersföretaget, 

	ii) inte godta eller ta emot avgifter, kommission eller ekonomisk ersättning som utbetalas eller tillhandahålls av någon tredje part eller av en person som agerar för tredje parts räkning i fråga om tillhandahållandet av tjänsten till kunder.
	

	
	5a. När värdepappersföretaget tillhandahåller investeringsrådgivning, portföljförvaltning, rådgivning eller andra tjänster då en kund har rätt att lita på dess omdöme ska det

	
	(a) bara ersättas genom avgifter som ska betalas av kunden eller för dennes räkning, och ska inte begära eller godta någon annan betalning eller förmåner för dessa tjänster, oavsett om det avser att återbetala betalningarna eller vidarebefordra förmåner till den icke-professionella kunden,

	
	(b) inte godta eller ta emot avgifter, provision eller andra förmåner som betalas eller tillhandahålls av någon tredje part eller av en person som agerar för tredje parts räkning i fråga om tillhandahållandet av tjänsten till kunder.

	
	(c) inte skapa incitament för personalen att rekommendera ett visst finansiellt instrument till en icke-professionell kund när företaget kunde ha erbjudit en annan som bättre skulle ha tillgodosett kundens behov.  

	
	Medlemsstaterna kan vidare kräva att en rådgivare som informerar kunden att rådgivningen ges på oberoende basis bedömer ett tillräckligt många investeringsprodukter och finansiella instrument som finns tillgängliga på marknaden och som är tillräckligt diversifierade när det gäller typ och emittenter eller produktleverantörer för att säkerställa att kundens investeringsmål kan tillgodoses på lämpligt sätt och som inte ska vara begränsade till finansiella instrument som emitterats eller tillhandahålls av enheter som har nära förbindelser med värdepappersföretaget.

	6. När värdepappersföretaget tillhandahåller portföljförvaltning ska det inte godta eller ta emot avgifter, kommission eller ekonomisk ersättning som utbetalas eller tillhandahålls av någon tredje part eller av en person som agerar för tredje parts räkning i fråga om tillhandahållandet av tjänsten till kunder. 
	6. Medlemsstaterna ska se till punkterna 3a och 5 i denna artikel också tillämpas på värdepappersföretag som tillhandahåller diskretionär portföljförvaltning och ska kräva att värdepappersföretaget inte godtar eller tar emot avgifter, kommission eller ekonomisk ersättning som utbetalas eller tillhandahålls av någon tredje part eller av en person som agerar för tredje parts räkning i fråga om tillhandahållandet av tjänsten till kunder. Medlemsstaterna ska tillse att ett värdepappersföretags politik för ekonomisk ersättning till anställda, representanter eller andra anknutna värdepappersföretag inte försämrar företagets förmåga att agera i kundens bästa intresse. 

	7. När en investeringstjänst erbjuds tillsammans med en annan tjänst eller produkt som en del av ett paket eller som ett villkor för samma överenskommelse eller paket, ska värdepappersföretaget informera kunden om huruvida det är möjligt att köpa de olika komponenterna separat, och ska tillhandahålla separata uppgifter om kostnaderna och avgifterna för varje komponent. 
	7. När en investeringstjänst erbjuds en icke-professionell kund tillsammans med en annan tjänst eller produkt som en del av ett paket eller som ett villkor för samma överenskommelse eller paket, ska värdepappersföretaget informera kunden om huruvida det är möjligt att köpa de olika komponenterna separat, och ska tillhandahålla separata uppgifter om kostnaderna och avgifterna för varje komponent. 

	Esma ska senast den [] utarbeta, och regelbundet uppdatera, riktlinjer för bedömningen av och tillsynen över motköp och ska därvid ange, i synnerhet, situationer i vilka motköp inte är förenliga med skyldigheterna i punkt 1. 
	Esma ska, i samarbete med EBA och EIOPA, genom den gemensamma kommittén, senast den []* utarbeta, och regelbundet uppdatera, riktlinjer för bedömningen av och tillsynen över motköp och ska därvid ange, i synnerhet, situationer i vilka motköp inte är förenliga med skyldigheterna i punkt 1. 

	8. Kommissionen ska ha befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 94 i fråga om åtgärder för att säkerställa att värdepappersföretag följer de principer som anges däri när de tillhandahåller investeringstjänster eller sidotjänster till sina kunder. I dessa delegerade akter ska följande beaktas: 
	8. Kommissionen ska ha befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 94 i fråga om åtgärder för att säkerställa att värdepappersföretag följer de principer som anges i denna artikel när de tillhandahåller investeringstjänster eller sidotjänster till sina kunder. I dessa delegerade akter ska följande beaktas: 

	(a) Arten av den eller de tjänster som erbjuds eller tillhandahålls kunden eller den presumtiva kunden, med beaktande av transaktionernas typ, föremål, storlek och frekvens. 
	(a) Arten av den eller de tjänster som erbjuds eller tillhandahålls kunden eller den presumtiva kunden, med beaktande av transaktionernas typ, föremål, storlek och frekvens. 

	(b) Arten av de produkter som erbjuds eller tas under övervägande, inklusive olika typer av finansiella instrument och depositioner som avses i artikel 1.2. 
	(b) Arten av de investeringsprodukter som erbjuds eller tas under övervägande, inklusive olika typer av finansiella instrument och depositioner som avses i artikel 1.2. 

	(c) Kundens eller presumtiva kunders ställning som icke-professionell eller professionell kund eller, när det gäller punkt 3, deras klassificering som godtagbara motparter. 
	(c) Kundens eller presumtiva kunders ställning som icke-professionell eller professionell kund eller, när det gäller punkt 3, deras klassificering som godtagbara motparter. 

	
	(ca) parametrarna för de typexempel som avses i punkt 3.

	
	__________________

	
	1EUT för in datum: 12 månader efter dagen för detta direktivs ikraftträdande. 
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